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Projekt für die
Oberrealschule Erlangen
Projet pour le Lycée scientifique d'Erlangen
Project for the Higher Modem School, Erlangen

Architekten: Arbeitsgemeinschaft Peukert,
Henke, Salzbrenner und Mai,
Erlangen

Das Projekt wurde zu einem Wettbewerb für
die Oberrealschule der fränkischen Universitätsstadt

Erlangen eingereicht, von der Jury
mit dem ersten Preis prämiiert und einstimmig
dem Bauherrn zur Ausführung empfohlen. Das
Preisgericht, dem unter anderen Professor
Martin Elsässer, Stuttgart, und Dr. Friedrich
Seegy, Nürnberg, angehörten, bezeichnete den
Entwurf der vier Architekten, die Schüler der
von Professor Sep Ruf geleiteten Architekturklasse

der Akademie der bildenden Künste
Nürnberg-Ellingen sind, als »eine charakteristische

Lösung des Typs einer Oberrealschule,
die für die Weiterentwicklung dieses Typs
von wegweisender Bedeutung sein kann«.
Der in die Ost-West-Richtung gestellte Hauptbau

steht auf Stützen, so daß sein Erdgeschoß
als gedeckte Pausenhalle zwischen den beiden
freien Pausenplätzen benutzt werden kann,
zu denen er sich das Erdgeschoß nach Norden
und Süden öffnet. Er ist mit der im Westen
liegenden Aula durch einen breiten,
foyerartigen Gang und der im Westen liegenden
Turnhalle durch einen schmäleren gedeckten
Gang verbunden, ebenso durch die beiden
Treppenhäuser mit den nord-süd-gerichteten
Klassentrakten. Diese Treppenhäuser bedienen
zugleich den Hauptbau und die Klassentrakte.
Alle Räume des einhüftigen Hauptbaus liegen
nach Süden. In den zweigeschossigen Klassentrakten

liegen in jedem Geschoß die Klassenräume

nach Osten, Verwaltungs-, Sammlungs-

Gesamtanlage / Vue générale / General lay-out
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Grundriß I.Obergeschoß des Hauptbaues / Plan du 1er
étage du bâtiment central / First-floor plan of the main
building 1 : 400

A Hauptbau / Bâtiment central / Main building
B Westpavillon / Pavillon ouest / West pavilion
C Ostpavillon / Pavillon est / East pavilion

Grundriß Westpavillon, Erdgeschoß / Plan du pavillon
ouest, rez-de-chaussée / Ground-floor plan of west
pavilion
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Südansicht des Hauptbaues / Facade sud du bâtiment
central / View of main building from south 1:450

Ostpavillon, Spezialtrakt / Pavillon est, aile des cours
spéciaux / East pavillon, special wing 1:450
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Ostpavillon, Innenhofansicht des Klassentraktes / Pavillon
est, aile des classes vue de la cour intérieure / East

pavilion, view of class-room structure from interior court
1:450
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räume, Zeichensaal usw. nach Westen. Der
Flur liegt auf der Seite der Westräume. Je

zwei Klassenräume sind durch einen Quergang
zugänglich. Durch diese Grundrißdisposition
entstehen kleine intime Gartenhöfe,
So klar wie die funktionelle Lösung ist die
Architektur. Die einzelnen Bauglieder sind
ihren Funktionen entsprechend in der räumlichen

Disposition und äußeren Erscheinung
differenziert. Die gesamte Anlage ist locker.
Die Auflockerung aber geht nicht auf Kosten
einer Konzentration.
Die Architekten wurden mit der Ausführung
ihres Projekts beauftragt. Mit den Bauarbeiten
soll in diesem Frühjahr begonnen werden.

1 Trinkhalle / Buvette / Refreshment room
2 Milchausgabe / Distribution de lait / Milk distribution
3 Bibliothek / Bibliothèque / Library
4 Abwart / Concierge / Caretaker
5 Pausenhalle / Halle de récréation / Interval hall
6 Pausenplatz / Préau / Playground
7 Garderobe / Vestiaires / Cloakroom
8 Schüler-WC / WC des élèves / Pupils' WC
9 Aula / Assembly Hall

10 Physïk-Lehrsaal / Salle de physique / Physics lecture-
room

11 Sammlung / Collections / Collection
12 Vorbereitung / Salle d'étude / Preparation
13 Obungsraum / Salle d'exercice / Practice room
14 Klassenzimmer / Salle de classe / Classrooms
15 Handarbeitsklasse / Salle de travaux manuels / Handwork

class
16 Zeichensaal / Salle de dessin / Art room
17 Lehrmittel / Matériel scolaire / Teaching appliances
18 Musiksaal / Salle de musique / Music room
19 Umkleideraum / Vestiaire (visite médicale) / Changing-

room
20 Arzt / Médecin / Doctor
21 Turnlehrer / Maître de gymnastique / Gym master
22 Turnhalle / Gymnase / Gymnasium
23 Geräte / Engins / Equipment
24 Wohnung des Abwarts / Appartement du concierge /

Caretaker's flat
25 Halle / Hall
26 Warteraum / Antichambre / Waiting-room
27 Seminaristenraum / Salle des séminaristes / Student

teachers' room
28 Lehrersprechzimmer / Parloir des maîtres / Teachers'

interview room
29 Direktion / Direction / Management
30 Geschäftszimmer und Archiv / Bureau et archives

Business room and records
31 Oberstudienrat / Commission scolaire / Chief assistant

master
32 Lehrerarbeitsraum / Salle d'étude des maîtres /

Teachers' workroom
33 Lehreraufenthaltsraum / Salle de séjour des maîtres /

Teachers' common room
34 WC Herren / WC Messieurs / Men's WC
35 WC Damen / WC Dames / Ladies' WC

36 Ausstellungsvitrinen / Vitrines d'exposition / Show
cases

37 Innenhof / Cour intérieure / Interior court
38 Eingang Westpavillon / Entrée du pavillon ouest /

Entrance to west pavilion
39 Observatorium / Observatoire / Observatory
40 Eingang Ostpavülon / Entrée du pavillon est /

Entrance to east pavilion
41 Verbindung zur Aula / Couloir menant à l'aula /

Connecting corridor to great hall
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